
WATERPROOF  
ROLL-TOP STUFFSACK 
WITH SHOULDER 
STRAPS

WASSERDICHTER  
ROLLTOP PACKSACK 
MIT SCHULTERGURTEN

SAC À DOS  
IMPERMÉABLE À FER-
METURE À ENROULE-
MENT AVEC BRETELLES

SPLASH  
15

SCAN ME. 
GO FURTHER.
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	 SPLASH 15

	 Weight | Gewicht | Poids  
	 100 g | 3.5 oz

	 Volume/Volumen/Volume  
	 16 l

	 Dimensions | Abmessungen |  
	 Dimensions  
	 41 × 25 × 16 cm |  
	 16.1 × 9.8 × 6.3"

	 Load Limit | Max. Zuladung | 
	 Limite de charge  
	 5 kg | 11 lbs
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Main Fabric | Hauptstoff |  
Tissu principal 
Recycled 70 D Taffeta Nylon,  
bluesign® approved

Coating | Beschichtung | Enduit 
Polyurethan (PU)

Lightweight 
Leichtgewicht 
Légèreté

Waterproofness 
Wasserdichtigkeit 
Imperméabilité

Durability 
Robustheit 
Durabilité

Ventilation 
Belüftung 
Ventilation

Ecological Materials 
Ökologische Materialien 
Matériaux écologiques
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100 % waterproof thanks to 
roll-top closure, PU coating,  
and seam-taped stitching.
100 % wasserdicht durch Rolltop-
Verschluss, PU-Beschichtung  
und nahtbandverschweisste Nähte.
100 % étanche grâce à la ferme- 
ture enroulable, au revêtement PU 
et aux coutures thermosoudées.

Ultralight and space-saving – 
weighs as little as a bar of  
chocolate and is easy to store.
Ultraleicht und platzsparend –  
hat das Gewicht einer Tafel  
Schokolade und lässt sich  
mühelos verstauen.
Ultraléger et peu encombrant – 
pèse autant qu’une tablette de 
chocolat et se range facilement.
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Adjustable shoulder straps,  
can be worn as a backpack or 
shoulder bag.
Verstellbare Schultergurte,  
lässt sich als Rucksack oder  
Umhängetasche tragen. 

Bretelles réglables, peut être 
porté comme sac à dos ou en 
bandoulière.

Carrying handle and bright interior 
color ensure easy handling and 
good visibility.

Tragegriff und helle Innenfarbe 
sorgen für einfaches Handling  
und gute Übersicht.

Poignée de transport et intér-
ieur de couleur claire pour une 
manipulation facile et une bonne 
visibilité.

F
E

A
T

U
R

E
S

3

4

4

3

Splash 15 5 | 7



S
U

S
T

A
IN

A
B

IL
IT

Y

We reduce all of our climate 
relevant emissions by financing 
certified climate protection projects 
with myclimate.

Wir reduzieren alle unsere klima- 
relevanten Emissionen in zertifi- 
zierten Klimaschutz-Projekten 
von myclimate.

Nous réduisons toutes nos 
émissions ayant un impact sur le 
climat en finançant des projets de 
protection climatique certifiés de 
myclimate. 

EXPED products use Oekotex 100® 
or bluesign® approved fabrics, 
buckles and zippers.

EXPED Produkte verwenden Oeko-
tex 100® oder bluesign® anerkannte 
Stoffe, Schnallen und Reissver-
schlüsse.

EXPED produits sont fabriqués 
avec des tissus, des boucles et des 
fermetures éclair approuvé Oekotex 
100® ou bluesign®.

Product

myclimate.org/01-20-799878

BLUESIGN APPROVED FABRIC

CLIMATE PROTECTION 
WITH MYCLIMATE
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All EXPED textile products are 
made without intentionally added 
PFAS since 2025.

Alle EXPED-Textilprodukte wer-
den seit 2025 ohne absichtlich 
zugesetzte PFAS hergestellt.

Tous les produits textiles EXPED 
sont fabriqués sans PFAS ajoutés 
intentionnellement depuis 2025.
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